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Todo funciona sin parar. 

Beso tu corazón, corazón, corazón y quiero que creas en mí. 

En todas partes tengo que hacerlo. 

Besa mi corazón, corazón, corazón y creeré en ti. (K, la vida es un momento) 

 

El obstáculo final no fluye. 

Pelea tan fuerte como puedas, ¿pelearas? 

No digas adiós, bebé, no llores. 

Estamos para siempre en este mundo. 



 

Un beso para ti, un beso para mí. Por favor, no me dejes solo. 

Algún día contigo, en este mundo colorido, besa tu corazón, besa mi corazón, besa este 

mundo. 

 

Rompiendo los límites y abrumado con el acelerador a fondo. 

Nuestras existencias ardientes. 

No me cambies, no te vayas. 

Juramos nuestro vínculo. 

 

La mayor parte de la situación actual es subjetiva. 

Las preocupaciones dan vueltas y me marean. 

"Sé duro" Incluso si te ríes. 

Puedo escucharte, escucharte. 

 

Beso tu corazón. Besa mi corazón. 

Beso tu corazón. Besa mi corazón. 

 

Te beso, bésame. Por favor no me dejes solo. 

Beso tu corazón. Besa mi corazón. Besa este mundo. 

 

Rompiendo los límites y abrumado con el acelerador a fondo. 

Nuestras existencias ardientes. 

No me cambies, no te vayas. 

Juramos nuestro vínculo. 

 

El destino absoluto y la llegada de la perfección. 



Lo que disfruté muchas veces, 

No hay sustituto para ti. 

El color es importante. 


